
Psa
Chapter 74

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

יל1 מַשְׂכִּ֗
သွနသ်င်ချက်
H4905

ף סָ֥ לְאָ֫
–အာသပ်–၏
H0623

לָמָה֣
အဘယ်ကြောင့်
H4100

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

זָנַחְ֣תָּ
သင်ပစ်ပယ်တော်မူ

לָנֶצַ֑ח
–သ့ုိ–ထာဝရ
H5331

ן יֶעְשַׁ֥
မီးခုိးထွက်မည်
H6225

פְּךָ֗ אַ֝
သင်–၏–အမျက်
H0639

אן ֹ֣ בְּצ
–၌–သုိးစု
H6629

ךָ׃ מַרְעִיתֶֽ
သင်–၏–ကျက်စားရာ
H4830

အိ ုဘုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အဘယ် ကြောင့် အစဉ်စွန ့ပ်စ်တော်မူသနည်း။ ကုိယ်တော်ထံမှာ ကျက်စားသော သုိးတုိ့ကုိ 

အဘယ်ကြောင့် အမျက်ထွက် တော်မူသနည်း။

ר2 זְכֹ֤
အောက်မေ့တော်မူပါ
H2142

׀עֲדָתְךָ֨ 
သင်–၏–အစုအဝေး
H5712

נִי֤תָ קָ֘
သင်ဝယ်ယူတော်မူ
H7069

דֶם קֶּ֗
ရှေးကာလ

גָּאַ֭לְתָּ
သင်ရွေးနတ်ုတော်မူ

בֶט שֵׁ֣
အမျ ိုး
H7626

נַחֲלָתֶ֑ךָ
သင်–၏–အမွေ
H5159

הַר־
တောင်–
H2022

יּ֗וֹן צִ֝
ဇိအနု်
H6726

׀זֶה֤ 
–ထုိ
H2088

נְתָּ שָׁכַ֬
သင်ကျနိး်ဝပ်တော်မူ
H7931

בּֽוֹ׃
–၌

ရှေးကအပုိင်ရတော်မူသော လအူစည်းအဝေး ကုိ၎င်း၊ ရွေးတော်မူသော အမွေတော်အဘ့ုိကုိ၎င်း၊ ကျနိး်ဝပ်တော်မူရာ 

ဇိအနုတ်ောင်ကုိ၎င်း အောက် မေ့တော်မူပါ။

ימָה3 הָרִ֣
မြှောက်တော်မူပါ

פְעָ֭מֶיךָ
သင်–၏–ခြေလှမ်း
H6471

לְמַשֻּׁא֣וֹת
–သ့ုိ–ပျက်စီးခြင်းတ့ုိ
H4876

נֶצַ֑ח
ထာဝရ
H5331

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ע הֵרַ֖
ဆုိးညစ်စေ

אוֹיֵב֣
ရနသူ်
H0341

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
–၌–သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

သန ့ရှ်င်းရာဌာန၌ ရနသူ်သည် မတရားသဖြင့် ပြု၍၊ အမြဲ သုတ်သင်ပယ်ရှင်းရာအရပ်သ့ုိ ကြွတော်မူပါ။

שָׁאֲג֣ו4ּ
ဟောင်မြည်ကြ
H7580

צֹ֭רְרֶיךָ
သင်–၏–ရနဘ်က်တုိ့

רֶב בְּקֶ֣
–၌–အလယ်
H7130

מוֹעֲדֶ֑ךָ
သင်–၏–စုဝေးရာ
H4150

מוּ שָׂ֖
ထားကြ

אוֹתֹתָ֣ם
သူတုိ့–၏–အမှတ်အသားတုိ့
H0226

אֹתֽוֹת׃
အမှတ်အသား
H0226

ကုိယ်တော်၏ လစူည်းဝေးရာအရပ်၌ ရနသူ်တုိ့ သည် အော်ဟစ်ကြပါ၏။ လက္ခဏာသက်သေတော်အရာ ၌ 

သူတုိ့လက္ခဏာသက်သေတုိ့ကုိ ထားကြပါပြီ။

יִוָּ֭דַע5
သိရ
H3045

יא כְּמֵבִ֣
–က့ဲသ့ုိ–ယူဆောင်လာသူ
H0935

לְמָעְ֑לָה
–သ့ုိ–အထက်သ့ုိ
H4605

סֲבָךְ־ בִּֽ
–၌–ချုပုံတ်–
H5442

ץ עֵ֝֗
သစ်ပင်
H6086

קַרְדֻּמּֽוֹת׃
ပုဆိန်
H7134

လိမ္မာသောသူသည် ထူထပ်သော တောကုိ ပုဆိနန်ငှ့် ခုတ်သက့ဲသ့ုိ၊
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]ועת[6
[–နငှ့်–ယခု]
H6256

)וְעַ֭תָּה(
(–နငှ့်–ယခု)
H6258

פִּתּוּחֶי֣הָ
–ထုိ–ထွင်းထုလပ်ုရာတုိ့
H6603

יָּ֑חַד
အတူတကွ

יל בְּכַשִּׁ֥
–၌–တူနငှ့်
H3781

ת ילַפֹּ֗ וְכֵֽ֝
–နငှ့်–မြှား
H3597

יַהֲלֹמֽוּן׃
ခုတ်ဖြတ်ကြ
H1986

ယခုတွင် ဗိမာနတ်ော် တနဆ်ာများကုိပုဆိန၊် သံတူနငှ့် တပြိုင်နက် ရုိက်ချ ိုးကြပါ၏။

שִׁלְח֣ו7ּ
မီးရ့ုိှကြ
H7971

בָ֭אֵשׁ
–၌–မီး
H0784

ךָ מִקְדָּשֶׁ֑
သင်–၏–သန ့ရှ်င်းရာဌာန
H4720

רֶץ אָ֗ לָ֝
–သ့ုိ–မြေကြီး
H0776

חִלְּל֥וּ
ညစ်ညမ်းစေကြ

שְׁכַּן־ מִֽ
တဲတော်–
H4908

ךָ׃ שְׁמֶֽ
သင်–၏–နာမတော်
H8034

သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်ကုိ မီးရ့ုိှကြပါ၏။ နာမ တော်ကျနိး်ဝပ်ရာ တဲတော်ကုိ မြေတုိင်အောင် ရုှတ်ချ ကြပါ၏။

אָמְר֣ו8ּ
ပြောကြ
H0559

בְלִ֭בָּם
–၌–သူတုိ့–၏–နလှုံးသား

נִינָם֣
ငါတုိ့ဖျက်ဆီးကြစ့ုိ
H3238

יָחַ֑ד
အတူတကွ

שָׂרְפ֖וּ
မီးရ့ုိှကြ
H8313

כָל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

מוֹעֲדֵי־
စုဝေးရာ–
H4150

אֵל֣
ဘုရားသခင်
H0410

רֶץ׃ בָּאָֽ
–၌–မြေကြီး
H0776

ဤအမျ ိုးသား အပေါင်းတုိ့ကုိ အတူဖျက်ဆီးကြ ကုနအံ်ဟ့ဆုို၍၊ မြေတပြင်လုံးတွင် ဘုရားသခင်၏ တရား စရပ်တုိ့ကုိ မီးရ့ုိှကြပါ၏။

ינו9ּ אֽוֹתֹתֵ֗
ငါတ့ုိ–၏–နမိိတ်လက္ခဏာတ့ုိ
H0226

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ינוּ אִ֥ רָ֫
ငါတုိ့မြင်
H7200

ין־ אֵֽ
မရိှ–
H0369

ע֥וֹד
နောက်ထပ်
H5750

יא נָבִ֑
ပရောဖက်
H5030

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

נוּ תָּ֗ אִ֝
ငါတုိ့–နငှ့်–အတူ
H0854

עַ יֹדֵ֥
သိသူ
H3045

עַד־
–တုိင်အောင်–
H5704

ה׃ מָֽ
မည်မျှ
H4100

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်လက္ခဏာသက်သေများ ကုိ မမြင်ရပါ။ ပရောဖက်သည် တဖနမ်ပေါသ်ရိှပါ။ အကျွန်ပ်ုတုိ့တွင် 

ကာလအပုိင်းအခြားကုိ သိသောသူ မရိှပါ။

עַד־10
–တုိင်အောင်–
H5704

מָתַ֣י
အချနိမ်ည်မျှ
H4970

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

יְחָרֶ֣ף
က့ဲရ့ဲမည်

צָר֑
ရနသူ်

אֵ֤ץ יְנָ֘
ထိပါးမည်
H5006

אוֹיֵב֖
ရနဘ်က်
H0341

שִׁמְךָ֣
သင်–၏–နာမတော်
H8034

לָנֶֽצַח׃
–သ့ုိ–ထာဝရ
H5331

အိ ုဘုရားသခင်၊ ရနသူ်သည် အဘယ်မျှကာလ ပတ်လုံး က့ဲရ့ဲပါလိမ့်မည်နည်း။ ရနဘ်က်ပြုသောသူသည် နာမတော်ကုိ 

အစဉ်မထီမ့ဲမြင်ပြုရပါမည်လော။

לָמָּ֤ה11
အဘယ်ကြောင့်
H4100

יב תָשִׁ֣
သင်ရုပ်သိမ်းတော်မူ
H7725

יָדְ֭ךָ
သင်–၏–လက်
H3027

ימִינֶךָ֑ וִֽ
–နငှ့်–သင်–၏–လက်ယာဘက်
H3225

רֶב מִקֶּ֖
–မှ–အလယ်
H7130

]חוקך[
[သင်–၏–ရင်ခွင်]
H2706

יקְךָ֣( )חֵֽ
(သင်–၏–ရင်ခွင်)
H2436

ה׃ כַלֵּֽ
ဆံုးစေတော်မူပါ
H3615

လက်ျာလက်တော်ကုိ အဘယ်ကြောင့် ရုပ်သိမ်း တော်မူသနည်း။ ရင်ခွင်တော်ထဲကထုတ်၍ ဖျက်ဆီးတော် မူပါ။
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וֵא֭לֹהִים12
–နငှ့်–ဘုရားသခင်
H0430

י מַלְכִּ֣
ငါ–၏–ဘုရင်
H4428

דֶם מִקֶּ֑
–မှ–ရှေးကာလ

פֹּעֵ֥ל
ပြုတော်မူသူ
H6466

יְשׁ֝וּע֗וֹת
ကယ်တင်ခြင်းတုိ့
H3444

רֶב בְּקֶ֣
–၌–အလယ်
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည် ရှေးကာလမှ စ၍၊ ကယ်တင်တော်မူခြင်းကုိ မြေအလယ်၌ ပြုသော ငါတုိ့၏ 

ရှင်ဘုရင်ဖြစ်တော်မူ၏။

ה13 אַתָּ֤
သင်

רְתָּ פוֹרַ֣
ခဲွတော်မူ

בְעָזְּךָ֣
–၌–သင်–၏–တနခုိ်း
H5797

יָם֑
ပင်လယ်
H3220

רְתָּ שִׁבַּ֖
သင်ချ ိုးဖ့ဲတော်မူ
H7665

י רָאשֵׁ֥
ခေါင်းတုိ့

ים נִּינִ֗ תַ֝
ရေနဂါးတုိ့

עַל־
–ပေါ–်

יִם׃ הַמָּֽ
–ထုိ–ရေတုိ့
H4325

ကုိယ်တော်သည် တနခုိ်းတော်အားဖြင့် ပင်လယ် ကုိ ခဲွတော်မူပြီ။ ရေထဲမှာ မိကျောင်းတုိ့၏ ဦးခေါင်းတုိ့ကုိ ချ ိုးတော်မူပြီ။

ה14 אַתָּ֣
သင်

צַּצְתָּ רִ֭
သင်ကဲွအက်စေတော်မူ
H7533

י רָאשֵׁ֣
ခေါင်းတုိ့

לִוְיָתָ֑ן
လိဝျာသန်
H3882

תִּתְּנֶנּ֥וּ
သင်ပေးတော်မူ
H5414

ל אֲכָ֗ מַ֝
အစားအစာ
H3978

לְעָם֣
–သ့ုိ–လမူျ ိုး

ים׃ לְצִיִּֽ
–သ့ုိ–တောကြီးတွင်ကျင်သူတုိ့
H6728

လဝိသန၏် ဦးခေါင်းတုိ့ကုိ န ှပ်ိစက်၍ တော တွင်းသားတ့ုိ စားစရာဘ့ုိ အပ်ပေးတော်မူပြီ။

ה15 אַתָּ֣
သင်

בָ֭קַעְתָּ
သင်ကဲွစေတော်မူ
H1234

מַעְיָן֣
စမ်းရေတွင်း
H4599

וָנָחַ֑ל
–နငှ့်–ချောင်း

ה אַתָּ֥
သင်

שְׁתָּ ה֝וֹבַ֗
သင်ခမ်းခြောက်စေတော်မူ
H3001

נַהֲר֥וֹת
မြစ်တုိ့
H5104

ן׃ אֵיתָֽ
အားကြီးသော
H0386

စမ်းရေနငှ့်ချောင်းရေကုိ ပေါက်စေတော်မူပြီ။ ရေမပြတ်သော မြစ်တုိ့ကုိလည်း ခနး်ခြောက်စေတော်မူပြီ။

לְך16ָ֣
–သင်–၏

יוֹ֭ם
နေ့
H3117

אַף־
လည်း–
H0637

לְךָ֥
–သင်–၏

לָיְ֑לָה
ည
H3915

ה אַתָּ֥
သင်

כִינ֗וֹתָ הֲ֝
သင်ပြင်ဆင်တော်မူ

מָא֥וֹר
အလင်း
H3974

ׁמֶשׁ׃ וָשָֽ
–နငှ့်–နေ
H8121

နေ့နငှ့်ညဉ ့်ကုိ ပုိင်တော်မူ၏။ နေမှစ၍ အလင်း အိမ်တုိ့ကုိ ဖနဆ်င်းတော်မူပြီ။

ה17 אַתָּ֣
သင်

הִצַּ֭בְתָּ
သင်တည်ဆောက်တော်မူ
H5324

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

גְּבוּל֣וֹת
နယ်နမိိတ်တုိ့
H1367

אָרֶ֑ץ
မြေကြီး
H0776

יִץ קַ֥
နေွ
H7019

רֶף וָחֹ֝֗
–နငှ့်–ဆောင်းရာသီ
H2779

ה אַתָּ֥
သင်

יְצַרְתָּם׃  
သင်ဖနဆ်င်းတော်မူ
H3335

မြေကြီး၏ အကန ့အ်ကွက်ရိှသမျှတုိ့ကုိ၎င်း၊ နေွကာလနငှ့် ဆောင်းကာလကုိ၎င်း စီရင်တော်မူပြီ။

זְכָר־18
အောက်မေ့တော်မူပါ–
H2142

את ֹ֗ ז
–ထုိ–အရာ
H2063

א֭וֹיֵב
ရနသူ်
H0341

׀חֵרֵ֣ף 
က့ဲရ့ဲ

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

וְעַ֥ם
–နငှ့်–လမူျ ိုး

ל נָבָ֝֗
မုိက်မဲသော
H5036

אֲצ֥וּ נִֽ
ထိပါး
H5006

ךָ׃ שְׁמֶֽ
သင်–၏–နာမတော်
H8034

https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7533.htm
https://biblehub.com/hebrew/3882.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
https://biblehub.com/hebrew/6728.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/4599.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
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https://biblehub.com/hebrew/386.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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ရနသူ်တုိ့သည် ထာဝရဘုရားကုိက့ဲရ့ဲ၍၊ လမုိူက်တုိ့ သည် နာမတော်အား မထီမ့ဲမြင်ပြုကြသည်ကုိ အောက် မေ့တော်မူပါ။

אַל־19
မ–
H0408

ן תִּתֵּ֣
သင်ပေးတော်မူနငှ့်
H5414

לְחַ֭יַּת
–သ့ုိ–တိရစ္ဆာန်

נֶפֶ֣שׁ
အသက်
H5315

תּוֹרֶ֑ךָ
သင်–၏–ချ ိုးတစ်ကောင်
H8449

חַיַּ֥ת
အသက်

יךָ נִיֶּ֗ עֲ֝
သင်–၏–ဆင်းရဲသားတုိ့
H6041

אַל־
မ–
H0408

ח תִּשְׁכַּ֥
သင်မမေ့လျောတ့ော်မူနငှ့်
H7911

לָנֶֽצַח׃
–သ့ုိ–ထာဝရ
H5331

ကုိယ်တော်၏ ချ ိုးငှက်အသက်ကုိ သားရဲ၌ အပ်တော်မမူပါနငှ့်။ ကုိယ်တော်၏ ဆင်းရဲသားတ့ုိ အစည်းအဝေးကုိ 

အစဉ်မေ့လျောတ့ော်မမူပါနငှ့်။

ט20 הַבֵּ֥
ကြည့်ရုှတော်မူပါ
H5027

ית לַבְּרִ֑
–သ့ုိ–ပဋိညာဉ်
H1285

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

מָלְא֥וּ
ပြည့်ကြ
H4390

מַחֲשַׁכֵּי־
မှောင်မုိက်ရာ–
H4285

רֶץ אֶ֝֗
မြေကြီး
H0776

נְא֣וֹת
နေရာတုိ့
H4999

ס׃ חָמָֽ
အကြမ်းဖက်မုှ
H2555

ပဋိညာဉ်တော်ကုိ ထောက်တော်မူပါ။ အကြောင်းမူကား၊ မြေကြီးပေါမှ်ာ မှောင်မုိက်သော အရပ်တုိ့သည် 

လယူုညှဉ်းဆဲခြင်းနေရာသက်သက် ဖြစ်ကြပါ၏။

אַל־21
မ–
H0408

ב יָשֹׁ֣
ပြနစ်ေတော်မူနငှ့်
H7725

ךְ דַּ֣
န ှမ့်ိချခံရသူ
H1790

נִכְלָם֑
အရှက်ရ
H3637

עָנִ֥י
ဆင်းရဲသူ
H6041

וְאֶ֝בְי֗וֹן
–နငှ့်–ငတ်မွတ်သူ
H0034

הַלְל֥וּ יְֽ
ချးီမွမ်းကြစေ

ךָ׃ שְׁמֶֽ
သင်–၏–နာမတော်
H8034

န ှပ်ိစက်ခြင်းကုိ ခံရသောသူတုိ့သည် စိတ်ပျက်၍ မသွားကြပါ စေနငှ့်။ ဆင်းရဲငတ်မွတ်သောသူတုိ့သည် နာမတော်ကုိ 

ချးီမွမ်းကြပါစေသော။

קוּמָה22֣
ထတော်မူပါ

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

רִיבָה֣
စွပ်စဲွတော်မူပါ
H7378

רִיבֶךָ֑
သင်–၏–အမုှ
H7379

ר זְכֹ֥
အောက်မေ့တော်မူပါ
H2142

חֶרְפָּתְךָ֥
သင်–၏–က့ဲရ့ဲခြင်း
H2781

מִנִּי־
–မှ–

ל נָבָ֝֗
မုိက်မဲသူ
H5036

כָּל־
တစ်နေ့လုံး–
H3605

הַיּֽוֹם׃
–ထုိ–နေ့
H3117

အိ ုဘုရားသခင်၊ ထတော်မူပါ။ ကုိယ်အမုှကုိ စီရင်ဆံုးဖြတ်တော်မူပါ။ မုိက်သောသူသည် ကုိယ်တော် အား အစဉ်က့ဲရ့ဲသည်ကုိ 

အောက်မေ့တော်မူပါ။

אַל־23
မ–
H0408

שְׁכַּח תִּ֭
သင်မမေ့လျောတ့ော်မူနငှ့်
H7911

ק֣וֹל
အသံ

צֹרְרֶ֑יךָ
သင်–၏–ရနဘ်က်တုိ့

שְׁא֥וֹן
ဟစ်အော်ခြင်း
H7588

יךָ מֶ֗ קָ֝
သင်–၏–ထကြွသူတုိ့

עֹלֶ֥ה
တက်
H5927

יד׃ תָמִֽ
အစဉ်
H8548

ကုိယ်တော်၏ရနသူ်တုိ့ အသံကုိ မေ့လျောတ့ော် မမူပါနငှ့်။ ကုိယ်တော်ကုိ ပုနက်နသ်ောသူတုိ့၏ ရုနး်ရင်း ခတ်ခြင်းအသံသည် 

အစဉ်မပြတ်တုိးတက်လျက်ရိှပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/4285.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4999.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1790.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/5036.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/7588.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm

